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Иван Яковлевич Билибин (1876–1942) — выдающийся рус-
ский художник, мастер книжной графики и театрально-декоративно-
го искусства. Особенную популярность завоевали его иллюстрации 
к русским народным сказкам и былинам, к сказкам А. С. Пушкина, 
воссоздающие красочный мир отечественной старины и фольклора. 
Используя декоративные приемы древнерусского и народного искус-
ства (вышивки, лубки, иконы), художник создал свой собственный 
«билибинский» графический почерк.

В 1925 году художник приехал из Египта во Францию, где про-
должил развивать свой стиль, который за границей стал известен как 
«Стиль рюсс». Во Франции Билибин начинает сотрудничать с изда-
тельством «Фламмарион», которое выпустило с его иллюстрациями 
несколько книг. В частности, в серии «Albums du Père Castor» (Аль-
бомы папаши Бобра) вышли три сказки: «Ковер-самолет», «Руса-
лочка» и «Сказка о золотой рыбке» А. С. Пушкина.

Работа для «Фламмариона» стала для Билибина новым этапом 
творчества. В каждой из трех книг он начинает умело сочетать и цвет-
ные, и черно-белые рисунки. Первой книгой с его иллюстрациями в 
серии «папаши Бобра» стала «Сказка о золотой рыбке»; она вышла 
в свет в 1933 году.

Именно эти иллюстрации с максимальной точностью и включе-
ны в издание. В нем также воспроизведены элементы художественно-
го оформления «Сказки о золотой рыбке», выполненные Билибиным 
в начале XX века для отечественного издательства — «Экспедиции 
заготовления государственных бумаг» (ЭЗГБ). В то время работа 
над «Сказкой о золотой рыбке» так и не была завершена.
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  ЖЖил старик со своею старухой
 У самого синего моря; 
Они жили в ветхой землянке 

Ровно тридцать лет и три года .
Старик ловил неводом рыб у,
Старуха пряла свою пря жу.
Раз он в море закинул нево д, —
Пришел невод с одною т иной.
Он в другой раз закинул  невод,
Пришел невод с травой м орскою.
В третий раз закинул он  невод, —
Пришел невод с одно ю рыбкой,
С непростою рыбкой,  — золотою.
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ККак взмолится зо лотая рыбка!
Голосом молви т человечьим:
«Отпусти ты, стар че, меня в море,

Дорогой з а себя дам откуп:
Откуплюсь чем  только пожелаешь».
Удивилс я старик, испугался:
Он рыбачил три дцать лет и три года
И не слыхива л, чтоб рыба говорила.
Отп устил он рыбку золотую
И ск азал ей ласковое слово:
«Бо г с тобою, золотая рыбка!
 Твоего мне откупа не надо ;
Ступай себе в синее море,
  Гуляй там себе на просторе». 
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ВВоротился старик ко стару хе,
Рассказал ей великое чудо .
«Я сегодня поймал было  рыбку,

Золотую рыбку, не  простую;
По-нашему говорила р ыбка,
Домой в море синее  просилась,
Дорогою ценою откуп алась:
Откупалась чем только п ожелаю.
Не посмел я взять с  нее выкуп;
Так пустил ее в  синее море».
Старика ст аруха забранила:
«Дурачина ты, п ростофиля!
Не умел ты взять в ыкупа с рыбки!
Хоть бы взял   ты с нее корыто,
Наше-то с овсем раскололось».
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ВВот пошел он  к синему морю;
Видит, — море  слегка разыгралось.
Стал он клика ть золотую рыбку,

Приплыла к  нему рыбка, спросила:
«Чего  тебе надобно, старче?»
Ей с  поклоном старик отвечает:
« Смилуйся, государыня рыбка ,
Разбранила меня моя ст аруха,
Не дает старику мне  покою:
Надобно ей новое  корыто;
Наше-то совсем раскололо сь».
Отвечает золотая ры бка:
«Не печалься, ступай се бе с богом,
Будет вам н овое корыто».
Воротился ст арик ко старухе,
У стару хи новое корыто.
Еще пуще  старуха бранится:
«Дурачи на ты, простофиля!
Выпросил,  дурачина, корыто!
В корыте мно  го ль корысти?
Воротись, дурачина, ты к рыбке;
Пок лонись ей, выпроси уж избу».
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ВВ от пошел он к синему морю,
(Пом утилося синее море.)
Стал он  кликать золотую рыбку,

Приплы ла к нему рыбка, спросила:
 «Чего тебе надобно, старче ?»
Ей старик с поклоном от вечает:
«Смилуйся, государын я рыбка!
Еще пуще стару ха бранится,
Не дает старику мне  покою:
Избу просит сварливая б аба».
Отвечает золотая рыбк а:
«Не печалься, ступай се бе с богом,
Так и быть: изба  вам уж будет».
Пошел он ко  своей землянке,
А землянки  нет уж и следа;
Перед ним  изба со светелкой,
С кирпично ю, беленою трубою,
С дубовыми,  тесовыми воротами.
Старуха  сидит под окошком,
На чем  свет стоит мужа ругает.
«Дурачи на ты, прямой простофиля!
Выпро  сил, простофиля, избу!
Воротись, поклонися рыбке:
Н е хочу быть черной крестьянкой ,
Хочу быть столбовою дворянкой ».
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ППошел старик к синему мо рю;
(Не спокойно синее море.)
 Стал он кликать золотую рыб ку.

Приплыла к нему рыбка, спроси ла:
«Чего тебе надобно, ст арче?»
Ей с поклоном старик отвеч ает:
«Смилуйся, государыня рыбка !
Пуще прежнего старуха  вздурилась,
Не дает старику мне п  окою:
Уж не хочет быть она к рестьянкой,
Хочет быть столбо вою дворянкой».
Отвечает золо тая рыбка:
«Не печалься, ступа й себе с богом».
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ВВоротился  старик ко старухе.
Ч то ж он видит? Высокий те рем.
На крыльце стоит его  старуха

В дорогой соболь ей душегрейке,
Парчовая на мак овке кичка,
Жемчуга огрузили  шею,
На руках золотые перстни,
На ног ах красные сапожки.
Перед нею усерд ные слуги;
Она бьет их, за ч упрун таскает.
Говорит старик с  воей старухе:
«Здравствуй,  барыня-сударыня дворянка!
Ча й, теперь твоя душенька довольн а».
На него прикрикнула ст аруха,
На конюшне служить его пос лала.
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ВВот неделя, другая прох одит,
Еще пуще старуха взду рилась:
Опять к рыбке старика  посылает.

«Воротись, поклонися  рыбке:
Не хочу быть столбово ю дворянкой,
А хочу быть  вольною царице й».
Ис пугался старик, взмолился:
«Что ты, б аба, белены объелась?
Ни ступи ть, ни молвить не умеешь,
Насмешиш ь ты целое царство».
Осердила  ся пуще старуха,
По щеке ударила мужа.
«Как ты см еешь, мужик, спорить со мною,
 Со мною, дворянкой столбовою? — 
Ступай к морю, говорят тебе  честью,
Не пойдешь, поведут п оневоле».
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ССтаричок отправил ся к морю,
(Почернело сине е море.)
Стал он кликать золоту ю рыбку.

Приплыла к нему рыб ка, спросила:
«Чего теб е надобно, старче?»
Ей с поклоном  старик отвечает:
«Смилуйся,   государыня рыбка!
Опять моя с таруха бунтует:
Уж не хочет бы ть она дворянкой,
Хочет быть  вольною царицей».
Отвечает з олотая рыбка:
«Не печалься,  ступай себе с богом!
Добро ! будет старуха царицей!»

ССтар ичок к старухе воротился.
Что  ж? пред ним царские палаты .
В палатах видит свою старуху ,

За столом сидит она царицей ,
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Служат ей бояре да дворяне,
Нали вают ей заморские вины;
Заедает он а пряником печатным;
Вкруг ее  стоит грозная стража,
На плечах  топорики держат.
Как увид ел старик, — испугался!
В  ноги он старухе поклонился,
М олвил: «Здравствуй, грозна я царица!
Ну, теперь твоя душ енька довольна».
На него ста руха не взглянула,
Лишь с  очей прогнать его велела.  
Подбежали бояре и дворяне, 
Старика взашеи затолкали.
А  в дверях-то стража подбежала, 
Топорами чуть не изрубила.
А н арод-то над ним насмеялс я:
«Поделом тебе, старый н евежа!
Впредь тебе, невежа, н аука:
Не садися не в свои сан и!»
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Вот н еделя, другая прохо дит,
Еще пуще старуха вздурилас ь:
Царедворцев за мужем посыл  ает,
Отыскали старика, привел и к ней.
Говорит старику старуха: 
«Воротись, поклонися рыбк е.
Не хочу быть вольною ца рицей,
Хочу быть владычицей мо рскою,
Чтобы жить мне в Окия не-море,
Чтоб служила мне рыбк а золотая
И была б у меня на по сылках».

ССтарик не осмелился  перечить,
Не дерзнул поперек  слова молвить.
Вот идет он  к синему морю,

Видит, на море чер ная буря:
Так и вздулись серд итые волны,
Так и ходят, так в оем и воют.
Стал он кликать  золотую рыбку.
Приплыла  к нему рыбка, спросила:
«Чего  тебе надобно, старче?»
 Ей старик с поклоном отвечает: 
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«Смилуйся, государыня  рыбка!
Что мне делать с прок лятою бабой?
Уж не хочет быть она  царицей,
Хочет быть владычицей  морскою;
Чтобы жить ей в Оки яне-море,
Чтобы ты сама ей служила
И была бы у ней на посылках».
Ничего не сказала рыбка,
Лишь хвостом по воде плеснула
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И ушла в глубокое море.
Долго у моря ждал он ответа,
Не дождался, к старухе воротился —
Глядь: опять перед ним землянка;
На пороге сидит его старуха,
А пред нею разбитое корыто.
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